AR-15 BCMGUNFIGHTER™ KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS - BRAVO COMPANY KMR ALPHA KEYMOD
HANDGUARD, 15", BLACK

Bravo Company’s machined aluminum BCM KMR Alpha Handguard free-floats
the barrel for better accuracy potential while it provides plenty of KeyMod™ slots
for add-on rail segments and accessories. Built-in Picatinny top rail is
supplemented by KeyMod™ slots at - and between - the 3, 6 and 9 o'clock
positions. Fits standard AR-15 upper receiver Lightweight yet robust aluminum
construction, reinforced with non-reflective hardcoat anodized finish 1.5" O.D.,
measured flat-to-flat, 1.3" I.D. Proprietary barrel nut and mounting hardware
INCLUDED Comes with one KeyMod rail segment - more rail segments sold
separately The Bravo Company BCM KMR Alpha Handguard flares slightly at the
front into a special, flat-bottomed shape that's comfortable to hold, and provides
stable support when shooting off barricade or obstacle. Brownells Gun Tech™
Note: The KeyMod™ accessory-mounting system was developed by Eric Kincel,
who is now the director of Bravo Company’s product development team. It is
designed to work in parallel with the existing MIL-STD 1913 Picatinny rail
systems, often providing greater versatility, modularity, and ease of configuring
accessories than Picatinny rails alone.
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Attributes

Name: BRAVO COMPANY KMR ALPHA KEYMOD HANDGUARD, 15", BLACK
Manufacturer: BRAVO COMPANY
Product no.: 100018334

Mfr. No.: BCM-KMR-A15-556-BLK
Color: Black

Length: 15

Make: AR-15

Material: Aluminum

Style: Keymod

Type: Free Float

Delivery weight: 0.517kg

UPC: 812526020420

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung fiir AR15 BCMGUNFIGHTER
KMR ALPHA KEYMOD FREISCHWIMMENDE
HANDSCHUTZ

Einleitung

Danke, dass du dich fir die AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREISCHWIMMENDE
HANDSCHUTZ von Bravo Company entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen
und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Handschutzes zu gewahrleisten. Bitte lies und
befolge diese Richtlinien sorgfaltig.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass der Handschutz jederzeit sicher gehandhabt und verwendet wird.

Befolge immer die lokalen Gesetze und Vorschriften zu WaffenZubehor.

Halte den Handschutz auRBerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberpriife regelméRig den Handschutz auf Anzeichen von Beschadigungen oder Abnutzung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfélle den zustandigen Behdrden.

Halte dich Gber Produktriickrufe tUber die EU Safety GatePlattform informiert.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Stelle vor der Installation sicher, dass die Waffe entladen ist und die Kammer leer ist.

* Verwende geeignete Werkzeuge und befolge die Installationsanweisungen sorgfaltig, um Verletzungen zu
vermeiden.

Vermeide die Verwendung des Handschutzes mit inkompatiblen Waffen oder Zubehor.

Uberschreite nicht das vom Hersteller empfohlene Gewichtslimit fiir montiertes Zubehér.

Trage immer Schutzausristung, wie Handschuhe und Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Waffe mit dem Handschutz benutzt, und sorge fir eine sichere
SchieBumgebung.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installationsanweisungen:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und die Kammer leer ist.

Entferne den vorhandenen Handschutz vom AR150berempfanger.

Installiere die proprietdre Laufmutter gemaR den Spezifikationen des Herstellers.
Befestige den BCM KMR Alpha Handschutz sicher an der Laufmutter.
Uberpriife, ob der Handschutz richtig ausgerichtet und festgezogen ist.
Befestige bei Bedarf die gewlinschten KeyModSchienensegmente.

2. Benutzungsanweisungen:

Mache dich mit den Funktionen des Handschutzes und den KeyModZubehdrschlitzen vertraut.
Stelle sicher, dass alle montierten Zubehérteile vor der Benutzung sicher befestigt sind.

Ube jederzeit sichere Techniken im Umgang mit Feuerwaffen.

Uberpriife regelmaRig die Festigkeit des Handschutzes und des Zubehdérs wahrend der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge den Handschutz verantwortungsbewusst gemaR den lokalen Vorschriften.

® Wenn der Handschutz beschadigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, das AluminiumMaterial
wo mdglich zu recyceln.

® Entsorge den Handschutz nicht im regularen Haushaltsmiuill.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fir Sicherheitsanfragen oder Unterstiitzung im Zusammenhang mit dem AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA
KEYMOD FREISCHWIMMENDE HANDSCHUTZ wende dich bitte an die vom Hersteller oder deinem Verkaufsort
bereitgestellten Kontaktinformationen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung
mit deinem AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREISCHWIMMENDE HANDSCHUTZ gewabhrleisten.

Danke flir deine Aufmerksamkeit fir die Sicherheit.



Safety Instruction Guide for AR15 BCMGUNFIGHTER
KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS

Introduction

Thank you for choosing the AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS from
Bravo Company. This guide provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective
use of your handguard. Please read and follow these guidelines carefully.

General Safety Guidelines

Ensure safe handling and use of the handguard at all times.

Always follow local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the handguard out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the handguard for any signs of damage or wear.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the chamber is clear.

Use appropriate tools and follow the installation instructions carefully to avoid injury.

Avoid using the handguard with incompatible firearms or accessories.

Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for mounted accessories.

Always use protective gear, such as gloves and eye protection, when handling firearms.

Be aware of your surroundings when using the firearm equipped with the handguard, ensuring a safe shooting
environment.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation Instructions:

Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear.

Remove the existing handguard from the AR15 upper receiver.

Install the proprietary barrel nut according to the manufacturer's specifications.
Attach the BCM KMR Alpha Handguard securely to the barrel nut.

Verify that the handguard is properly aligned and tightened.

Attach any desired KeyMod rail segments as needed.

2. Usage Instructions:

Familiarize yourself with the handguard's features and KeyMod accessory slots.
Ensure that all mounted accessories are securely attached before use.

Practice safe firearm handling techniques at all times.

Regularly check the tightness of the handguard and accessories during use.

Disposal Instructions
® Dispose of the handguard responsibly in accordance with local regulations.

® |f the handguard is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum material where applicable.
® Do not dispose of the handguard in regular household waste.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or support related to the AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS, please refer to the contact information provided by the manufacturer or your point of purchase.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS. Thank you for your attention to
safety.



Guide de sécurité pour les gardemains AR15
BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD

Introduction

Merci d'avoir choisi les gardemains AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD de Bravo Company. Ce guide
fournit des instructions de sécurité essentielles et des informations pour garantir 'utilisation s(re et efficace de votre
gardemain. Veuillez lire et suivre ces directives attentivement.

Directives de sécurité générales

Assurezvous de manipuler et d'utiliser le gardemain en toute sécurité a tout moment.

Suivez toujours les lois et réglementations locales concernant les accessoires pour armes a feu.
Gardez le gardemain hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Inspectez régulierement le gardemain pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Restez informé des rappels de produits via la plateforme de sécurité de I'UE.

Précautions de sécurité spécifiques a l'utilisation

Avant l'installation, assurezvous que I'arme est déchargée et que la chambre est vide.

Utilisez des outils appropriés et suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les blessures.
Evitez d'utiliser le gardemain avec des armes ou des accessoires incompatibles.

Ne dépassez pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour les accessoires montés.

Portez toujours un équipement de protection, tel que des gants et des lunettes de protection, lors de la
manipulation des armes a feu.

® Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez I'arme équipée du gardemain, en veillant a ce
que I'environnement de tir soit sir.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

1. Instructions d'installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que la chambre est vide.
Retirez le gardemain existant du récepteur supérieur AR15.

Installez I'écrou de canon propriétaire selon les spécifications du fabricant.
Fixez solidement le gardemain BCM KMR Alpha a I'écrou de canon.
Vérifiez que le gardemain est correctement aligné et serré.

Fixez tous les segments de rail KeyMod souhaités si nécessaire.

2. Instructions d'utilisation :

® Familiarisezvous avec les caractéristiques du gardemain et les emplacements d'accessoires KeyMod.
® Assurezvous que tous les accessoires montés sont solidement fixés avant utilisation.

® Pratiquez toujours des techniques de manipulation sécuritaires des armes a feu.

® Vérifiez régulierement le serrage du gardemain et des accessoires pendant I'utilisation.

Instructions de disposition

Disposez du gardemain de maniére responsable conformément aux réglementations locales.

® Sile gardemain est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de recycler le matériau en aluminium lorsque
cela est possible.

®* Ne jetez pas le gardemain avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire

Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance concernant les gardemains AR15 BCMGUNFIGHTER KMR
ALPHA KEYMOD, veuillez vous référer aux informations de contact fournies par le fabricant ou votre point d'achat.



En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir une expérience slre et agréable avec vos
gardemains AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD. Merci de votre attention a la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per AR15
BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS

Introduzione

Grazie per aver scelto 'AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS di Bravo
Company. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e informazioni per garantire l'uso sicuro ed
efficace del tuo handguard. Ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste linee guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di maneggiare e utilizzare I'hanguard in modo sicuro in ogni momento.

Segui sempre le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Tieni I'hanguard fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.

Ispeziona regolarmente I'hanguard per eventuali segni di danno o usura.

Riporta eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorita competenti.

Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Prima dell'installazione, assicurati che I'arma sia scarica e che la camera sia vuota.

Utilizza strumenti appropriati e segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare infortuni.

Evita di utilizzare I'hanguard con armi o accessori incompatibili.

Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per gli accessori montati.

Utilizza sempre equipaggiamento protettivo, come guanti e protezioni per gli occhi, quando maneggi le armi
da fuoco.

Sii consapevole dell'ambiente circostante quando utilizzi I'arma equipaggiata con I'hanguard, assicurandoti di
avere un ambiente di tiro sicuro.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1.

2.

Istruzioni di Installazione:

Assicurati che I'arma sia scarica e che la camera sia vuota.

Rimuovi I'hanguard esistente dal ricevitore superiore AR15.

Installa il dado del barile proprietario secondo le specifiche del produttore.
Attacca I'hanguard BCM KMR Alpha in modo sicuro al dado del barile.
Verifica che I'hanguard sia allineato e serrato correttamente.

Attacca eventuali segmenti di rail KeyMod desiderati secondo necessita.

Istruzioni per I'Uso:

® Familiarizzati con le caratteristiche dell'hanguard e con le slot per accessori KeyMod.
® Assicurati che tutti gli accessori montati siano saldamente fissati prima dell'uso.
® Pratica tecniche sicure di maneggiamento delle armi in ogni momento.

® Controlla regolarmente la rigidita dell'hanguard e degli accessori durante I'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci I'hanguard in modo responsabile in conformita con le normative locali.
® Se I'hanguard & danneggiato o non € piu in uso, considera il riciclo del materiale in alluminio dove applicabile.
® Non smaltire I'hanguard nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi richiesta di sicurezza o supporto relativo allAR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto fornite dal produttore o dal tuo
punto di acquisto.

Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS. Grazie per la tua attenzione alla

sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Rekojesci AR15
BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT

Wprowadzenie

Dziekujemy za wybor rekojesci AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT od Bravo Company.
Niniejsza instrukcja zawiera niezbedne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa oraz informacije, ktére zapewnig
bezpieczne i skuteczne uzytkowanie Twojej rekojesci. Prosimy o uwazne przeczytanie i przestrzeganie tych

wytycznych.
Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zapewnij bezpieczne obchodzenie sie i uzytkowanie rekojesci w kazdej chwili.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw i regulacji dotyczacych akcesoriéw do broni palne;.

Trzymaj rekojes¢ z dala od dzieci i oséb wrazliwych.

Regularnie sprawdzaj rekojes¢ pod katem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim wiadzom.

Badz na biezgco z informacjami o wycofaniach produktow za posrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Przed instalacjg upewnij sie, ze bron jest roztadowana, a komora jest czysta.

Uzywaj odpowiednich narzedzi i doktadnie przestrzegaj instrukcji instalacji, aby unikngé urazéw.

Unikaj uzywania rekojesci z niekompatybilnymi broniami lub akcesoriami.

Nie przekraczaj zalecanego przez producenta limitu wagowego dla zamontowanych akcesoriow.

Zawsze uzywaj sprzetu ochronnego, takiego jak rekawice i okulary ochronne, podczas obstugi broni palnej.
Badz swiadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni wyposazonej w rekojesc¢, zapewniajgc
bezpieczne srodowisko strzeleckie.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Instrukcje Instalaciji:

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana, a komora jest czysta.

Usun istniejaca rekojes¢ z gérnego receivera AR15.

Zainstaluj specjalnag nakretke do lufy zgodnie ze specyfikacjami producenta.
Bezpiecznie przymocuj rekojes¢ BCM KMR Alpha do nakretki do lufy.
Sprawdz, czy rekojes¢ jest prawidtowo wyréwnana i dokrecona.

Zamontuj wszelkie pozadane segmenty szyny KeyMod wedtug potrzeb.

2. Instrukcje Uzytkowania:

® Zapoznaj sie z funkcjami rekojesci oraz slotami akcesoryjnymi KeyMod.

® Upewnij sie, ze wszystkie zamontowane akcesoria sg solidnie przymocowane przed uzyciem.
® Praktykuj bezpieczne techniki obstugi broni palnej w kazdej chwili.

® Regularnie sprawdzaj dokrecenie rekojesci i akcesoridéw podczas uzytkowania.

Instrukcje Utylizaciji

® Utylizuj rekojes¢ odpowiedzialnie, zgodnie z lokalnymi przepisami.

® Jesli rekojesc jest uszkodzona lub juz nieuzywana, rozwaz recykling materiatu aluminiowego tam, gdzie to
mozliwe.

® Nie wyrzucaj rekojesci do zwyktych odpadéw domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszej Pomocy



W przypadku jakichkolwiek zapytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub wsparcia zwigzanych z rekojescig AR15
BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT, prosimy o zapoznanie sie z informacjami kontaktowymi
dostarczonymi przez producenta lub punkt zakupu.

Prosze pamietaé, ze przestrzegajac tych wytycznych i instrukcji bezpieczenstwa, mozesz zapewnic sobie
bezpieczne i przyjemne do$wiadczenie z rekojescig AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT. Dziekujemy za zwrdcenie uwagi na bezpieczenstwo.



Turvaohjeet AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA
KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS tuotteelle

Johdanto

Kiitos, etté valitsit AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS tuotteen Bravo
Companylta. Tama opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa, jotta voit kayttaa kasikahvaa turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ja noudata naita ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista kasikahvan turvallinen kasittely ja kaytto kaikissa olosuhteissa.

Noudata aina paikallisia lakeja ja s&&ntdja, jotka koskevat ampumaaseiden lisdvarusteita.
Pida kasikahva lasten ja muiden haavoittuvien henkildiden ulottumattomissa.

Tarkista séanndllisesti kédsikahva vaurioiden tai kulumisen varalta.

Iimoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja patruunapesa on tyhjennetty ennen asennusta.

Kayta sopivia tyokaluja ja noudata asennusohjeita huolellisesti vammojen valttamiseksi.
Valta kasikahvan kayttda yhteensopimattomien aseiden tai lisdvarusteiden kanssa.

Al4 ylita valmistajan suosittelemaa painorajoitusta kiinnitettyjen lisavarusteiden osalta.
Kayta aina suojavarusteita, kuten kasineita ja silmasuojaa, kasitellessasi ampumaasetta.
Ole tietoinen ymparistostasi kayttdessasi asetta, jossa on kdsikahva, varmistaen turvallisen
ampumaympariston.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennusohjeet:

Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja patruunapesa on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva kasikahva AR15 ylédkappaleesta.

Asenna omistettu piippupultti valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitd BCM KMR Alpha ké&sikahva tiukasti piippupulttiin.
Varmista, ettd k&sikahva on oikein kohdistettu ja tiukattu.

Kiinnita tarvittaessa haluamasi KeyModraitalohkot.

2. Kayttdohjeet:

Tutustu késikahvan ominaisuuksiin ja KeyModlisavarustelohkoihin.

Varmista, etta kaikki kiinnitetyt lisdvarusteet ovat turvallisesti kiinnitettyja ennen kayttoa.
Harjoittele turvallisia ampumaasetekniikoita kaikissa olosuhteissa.

Tarkista saanndllisesti kasikahvan ja lisavarusteiden tiukkuus kaytén aikana.

Havittamisohjeet

® Havita kasikahva vastuullisesti paikallisten sdantdjen mukaisesti.

® Jos kéasikahva on vaurioitunut tai ei ole enda kaytdssa, harkitse alumiinimateriaalin kierrattamista, jos se on
mahdollista.

* Ala havita kasikahvaa tavallisessa kotitalousjatteessa.

Lisatietoja ja tuki

Kaikissa turvallisuuskysymyksissa tai AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT
HANDGUARDS tuotteeseen liittyvissa tukikysymyksissa, viittaa valmistajan tai ostopaikan tarjpamaan yhteystietoon.



Noudattamalla naité turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttdvan kokemuksen AR15
BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS tuotteen kanssa. Kiitos, etté kiinnitat
huomiota turvallisuuteen.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 BCMGUNFIGHTER
KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS

Introduktion

Tack for att du valt AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS fran Bravo
Company. Denna guide ger viktiga sakerhetsinstruktioner och information for att sékerstélla séker och effektiv
anvéndning av ditt handskydd. Vanligen las och folj dessa riktlinjer noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Séakerstall saker hantering och anvandning av handskyddet vid alla tillfallen.

Folj alltid lokala lagar och férordningar angaende tillbehdr till skjutvapen.

Hall handskyddet utom rackhall fér barn och sarbara individer.

Inspektera regelbundet handskyddet for eventuella tecken pa skador eller slitage.
Rapportera eventuella osadkra forhallanden eller incidenter till behoriga myndigheter.
Hall dig informerad om produktaterkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Innan installation, sakerstall att skjutvapnet ar oladdat och att kammaren &r tom.

Anvand lampliga verktyg och félj installationsanvisningarna noggrant for att undvika skador.

Undvik att anvanda handskyddet med inkompatibla skjutvapen eller tillbehdr.

Overskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgrans fér monterade tillbehor.

Anvand alltid skyddsutrustning, sdsom handskar och 6gonskydd, vid hantering av skjutvapen.

Var medveten om din omgivning nar du anvénder skjutvapnet utrustat med handskyddet, och sékerstall en
saker skjutmiljo.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installationsanvisningar:

Sakerstall att skjutvapnet ar oladdat och att kammaren &r tom.

Ta bort det befintliga handskyddet fran AR15 Gvre mottagare.
Installera den proprietara pipmuttern enligt tillverkarens specifikationer.
Fast BCM KMR Alpha Handguard ordentligt p& pipmuttern.

Verifiera att handskyddet ar korrekt justerat och atdraget.

Fast eventuella 6nskade KeyMod railssegment efter behov.

2. Anvédndningsanvisningar:

Bekanta dig med handskyddets funktioner och KeyModtillbehdrsplatser.

Sakerstéll att alla monterade tillbehér &r ordentligt fasta innan anvandning.

Praktisera sakra hanteringstekniker fér skjutvapen vid alla tillfallen.

Kontrollera regelbundet atdragningen av handskyddet och tillbehéren under anvandning.

Avfallsanvisnhingar

® Kassera handskyddet pa ett ansvarsfullt satt i enlighet med lokala férordningar.

* Om handskyddet ar skadat eller inte langre anvands, 6vervag att atervinna aluminiummaterialet dar det &r
tillampligt.

® Kassera inte handskyddet i vanligt hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For eventuella sakerhetsfragor eller support relaterade till AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS, vanligen hanvisa till kontaktinformationen som tillhandahalls av tillverkaren eller din
inkdpspunkt.



Genom att folja dessa sakerhetsriktlinjer och instruktioner kan du sékerstélla en séker och njutbar upplevelse med
ditt AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS. Tack fér din uppmarksamhet
pa sékerhet.



Bezpecnostni pokyny pro AR15 BCMGUNFIGHTER
KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si vybrali AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS od
spole¢nosti Bravo Company. Tento priivodce poskytuje dllezité bezpecnostni pokyny a informace, které zajisti
bezpecné a efektivni pouzivani vaSeho handguardu. Prosim, peclivé si prectéte a dodrzZujte tyto pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte bezpecné zachazeni a pouzivani handguardu za vSech okolnosti.

Vzdy dodrzujte mistni zdkony a predpisy tykajici se pfisluSenstvi k palnym zbranim.
Drzte handguard mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pravidelné kontrolujte handguard na jakékoli znamky poskozeni nebo opotfebeni.
Nahlaste jakékoli nebezpecné podminky nebo incidenty pfislusnym Graddm.
Sleduijte informace o stahovani vyrobkl prostiednictvim platformy EU Safety Gate.

Specificka bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred instalaci se ujistéte, Ze je palna zbran vybita a komora je prazdna.

Pouzivejte vhodné nastroje a peclivé dodrzujte pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli zranéni.

Vyhnéte se pouzivani handguardu s nekompatibilnimi palnymi zbranémi nebo pfisluSenstvim.
Nepfekracujte doporuc¢eny hmotnostni limit vyrobce pro montované pfisluSenstvi.

VzZdy pouzivejte ochranné vybaveni, jako jsou rukavice a ochrana o€i, pfi manipulaci s palnymi zbranémi.
Budte si védomi svého okoli pfi pouzivani palné zbrané vybavené handguardem, abyste zajistili bezpecné
stfelecké prostfedi.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Pokyny k instalaci:

Ujistéte se, Ze je palna zbran vybita a komora je prazdna.

Odstrarite stavajici handguard z horniho pfijimace AR15.

Nainstalujte proprietarni matici hlavné podle specifikaci vyrobce.
Bezpecné pripevnéte BCM KMR Alpha Handguard k matici hlavné.
Ovéfte, Ze je handguard spravné zarovnany a utazeny.

Pripevnéte jakékoli pozadované segmenty listy KeyMod podle potfeby.

2. Pokyny k pouzivani:

Seznamte se s funkcemi handguardu a sloty pro pfislusenstvi KeyMod.

Ujistéte se, Ze jsou vSechna montovana pfisluSenstvi bezpe€né pfipevnéna pred pouzitim.
Vzdy dodrzujte bezpecné techniky manipulace s palnymi zbranémi.

Pravidelné kontrolujte utazeni handguardu a pfislusenstvi béhem pouzivani.

Pokyny pro likvidaci

® | ikvidujte handguard zodpovédné v souladu s mistnimi predpisy.

® Pokud je handguard posSkozeny nebo jiz neni pouzivan, zvazte recyklaci hlinikového materialu tam, kde je to
mozné.

® Handguard nevyhazujte do bézného domaciho odpadu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli bezpecnostni dotazy nebo podporu tykajici se AR15 BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE
FLOAT HANDGUARDS se prosim obratte na kontaktni informace poskytnuté vyrobcem nebo vasSim prodejnim
mistem.



Dodrzovanim téchto bezpecénostnich pokyn( a instrukci mizete zajistit bezpecény a pfijemny zazitek s vasimi AR15
BCMGUNFIGHTER KMR ALPHA KEYMOD FREE FLOAT HANDGUARDS. Dékujeme za vaSi pozornost k
bezpecnosti.



